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25.4.1978ОФИЦИАЛЕН ВЕСТНИК НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИL 113/1

ПЪРВА ДИРЕКТИВА НА КОМИСИЯТА
от 18 април 1978 година

за изменение на приложенията към Директива 66/401/EИО относно търговията със семена от фуражни
култури

(78/386/EИО)

КОМИСИЯТА НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ,

като взе предвид Договора за създаване на Европейската икономи-
ческа общност,

като взе предвид Директива 66/401/EИО на Съвета от 14 юни
1966 г. относно търговията със семена от фуражни култури (1),
последно изменена с Директива 78/55/EИО (2), и по-специално
член 21а от нея,

като има предвид, че в светлината на развитието на научните и тех-
нически познания, приложения I, II и III към директивата следва
да бъдат изменени поради изброените по-долу съображения;

като има предвид, че, за да бъде подобрена генетичната стойност
на семената, трябва да се предвидят стандарти за сортова чистота,
на които трябва да отговаря културата за определени видове;

като има предвид, че в тази връзка, по отношение на
самооплождащи се видове и апомиктични моноклонни сортове на
Poa spp., следва да се предвидят условия за стандартите за сортова
чистота, на която трябва да отговарят семената;

като има предвид, че трябва да бъдат предвидени условията, на
които трябва да отговаря културата по отношение на наличието на
вредни организми, които намаляват полезността на семето;

като има предвид, че следва да бъдат определени специални стан-
дарти по отношение на максималното съдържание на други
нежелателни или вредни семена като Agropyron repens, Avena
ludoviciana, Avena sterilis, Melilotus spp., Sinapis arvensis, Raphanus
raphanistrum или видовете Rumex освен Rumex acetosella, Rumex
crispus и Rumex obtusifolius;

като има предвид, че стандартите по отношение на минималната
кълняемост и минималната аналитична чистота трябва да бъдат
приведени в съответствие с развитието на качеството, обичайно
достигнато от семената;

като има предвид, че за да бъдат удовлетворени условията за офи-
циалната инспекция на семената, извършвана в съответствие с
настоящите международни методи, е необходимо да бъдат прераз-
гледани някои разпоредби;

като има предвид, че предвидените в настоящата директива мерки
са в съответствие със становището на Постоянния комитет по
семена и посадъчен материал за земеделие, градинарство и горско
стопанство,

ПРИЕ НАСТОЯЩАТА ДИРЕКТИВА:
(1) ОВ 125, 11.7.1966 г., стр. 2298/66.
(2) ОВ L 16, 20.1.1978 г., стр. 23.
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Член 1

Директива 66/401/EИО се изменя, както следва:

1. Текстът на приложение I се заменя със следния текст:

„ПРИЛОЖЕНИЕ I

УСЛОВИЯ, НА КОИТО ТРЯБВА ДА ОТГОВАРЯ КУЛТУРАТА

1. Предходните отгледани култури на полето не трябва да са били несъвместими с производството на семена
от видовете и сорта на културата и полето трябва да бъде достатъчно чисто от саморасли насаждения от
предходните култури.

2. Културата трябва да отговаря на следните стандарти по отношение на разстоянията от съседни източници
на полен, което може да доведе до нежелателно кръстосано опрашване:

Култура Минимално разстояние

1 2

Brassica spp

— За производството на базови семена 400 m

— За производството на сертифицирани семена 200 m

Видове или сортове, различни от Brassica, Pisum arvense апомиктични моноклонни сортове
на Poa spp.:

— За прозводството на семена, предназначени за размножаване, площи до 2 ha 200 m

— За прозводството на семена, предназначени за размножаване, площи над 2 ha 100 m

— За производството на семена, предназначени за производството на фуражни растения,
площи до 2 ha 100 m

— За производството на семена, предназначени за производството на фуражни растения,
площи над 2 ha 50 m

Тези разстояния могат да бъдат пренебрегнати, в случай че има достатъчна защита срещу всякакво
нежелателно кръстосано опрашване.

3. Растенията от други видове, чиито семена трудно могат да бъдат различени от семената на културата при
лабораторно изпитване се допускат само в малко количество.

В частност, култури от вида lolium трябва да отговарят на следните условия: броят на растенията от вида
lolium, различни от видовете на дадената култура, не трябва да надхвърля:

— едно на 50 m2 за производство на базови семена,

— едно на 10 m2 за производството на сертифицирани семена;

4. Културата трябва да има достатъчна сортова автентичност и чистота. В частност, културите от други видове
освен Pisum arvense или апомиктичните моноклонни сортове на Poa spp., трябва да отговарят на
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следните стандарти: броят на растенията от вида култура, които могат да бъдат разпознати като явно
непринадлежащи на дадения сорт, не трябва да надхвърля:

— едно на 30 m2 за производството на базови семена,

— едно на 10 m2 за производство на сертифицирани семена.

5. Вредните организми които намаляват полезността на семената, трябва да бъдат на възможно най-ниско ниво.

6. Изпълнението на посочените по-горе стандарти или други условия се установява при официални полеви
инспекции.

Тези полеви инспекции се извършват в съответствие със следните изисквания:

A. Състоянието и фазата на развитие на растението позволяват съответната проверка.

Б. Провежда се поне една полева инспекция.

В. Размерът, броят и разпределението на участъците от полето, които ще бъдат инспектирани, за да се провери
изпълнението на условията на настоящото приложение се определят съгласно съответните методи.“

2. Текстът на приложение II се заменя със следния текст:

„ПРИЛОЖЕНИЕ II

УСЛОВИЯ, НА КОИТО ТРЯБВА ДА ОТГОВАРЯТ СЕМЕНАТА

I. СЕРТИФИЦИРАНИ СЕМЕНА

1 Семената трябва да притежават задоволителна сортова идентичност и чистота. По-специално, семената на
Pisum arvense и апомиктичните моноклонни сортове на вида Poa spp., съответстват на следните стандарти
или други изисквания: минималната сортова чистота на сорта е 98 %.

Минималната сортова чистота се контролира главно по време на полевите инспекции, провеждани в
съответствие с условията, изложени в приложение I.

2. Семената отговарят на следните стандарти или други изисквания по отношение на кълняемостта,
аналитичната чистота и съдържанието на семена от други растителни видове, включително и семена от
лупина с друг цвят и горчиви семена от лупина.

A. Таблица:
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Видове

Кълняемост Аналитична честота

Минимална
кълняемост
(% от чисти
семена)

Максимално
съдържание
от твърдо
семе

(% от чисти
семена)

Минимална
аналична
чистота
(% тегловни)

Максимално съдържание на семена от други растения
(% тегловни)

Общо Само един вид Agropyron
repens

1 2 3 4 5 6 7

GRAMINEAE
Agrostis canina ssp. canina 75 (a) 90 2∙0 1∙0 0∙3
Agrostis gigantea 80 (a) 90 2∙0 1∙0 0∙3
Agrostis stolonifera 75 (a) 90 2∙0 1∙0 0∙3
Agrostis tenuis 75 (a) 90 2∙0 1∙0 0∙3
Alopecurus pratensis 70 (a) 75 2∙5 1∙0 0∙3
Arrhenatherum elatius 75 (a) 90 3∙0 1∙0 (е) 0∙5
Dactylis glomerata 80 (a) 90 1∙5 1∙0 0∙3
Festuca arundinacea 80 (a) 95 1∙5 1∙0 0∙5
Festuca ovina 75 (a) 85 2∙0 1∙0 0∙5
Festuca pratensis 80 (a) 95 1∙5 1∙0 0∙5
Festuca rubra 75 (a) 90 1∙5 1∙0 0∙5
Lolium multiflorum 75 (a) 96 1∙5 1∙0 0∙5
Lolium perenne 80 (a) 96 1∙5 1∙0 0∙5
Lolium X hybridum 75 (a) 96 1∙5 1∙0 0∙5
Phleum bertolonii 80 (a) 96 1∙5 1∙0 0∙3
Phleum pratense 80 (a) 96 1∙5 1∙0 0∙3
Poa annua 75 (a) 85 2∙0 (в) 1∙0 (в) 0∙3
Poa nemoralis 75 (a) 85 2∙0 (в) 1∙0 (в) 0∙3
Poa palustris 75 (a) 85 2∙0 (в) 1∙0 (в) 0∙3
Poa pratensis 75 (a) 85 2∙0 (в) 1∙0 (в) 0∙3
Poa trivialis 75 (a) 85 2∙0 (в) 1∙0 (в) 0∙3
Trisetum flavescens 70 (a) 75 3∙0 1∙0 (е) 0∙3

LEGUMINOSAE
Hedysarum coronarium 75 (a) (б) 30 95 2∙5 1∙0
Lotus corniculatus 75 (a) (б) 40 95 1∙8 (г) 1∙0 (г)
Lupinus albus 80 (a) (б) 20 98 0∙5 (д) 0∙3 (д)
Lupinus angustifolius 75 (a) (б) 20 98 0∙5 (д) 0∙3 (д)
Lupinus luteus 80 (a) (б) 20 98 0∙5 (д) 0∙3 (д)
Medicago lupulina 80 (a) (б) 20 97 1∙5 1∙0
Medicago sativa 80 (a) (б) 40 97 1∙5 1∙0
Medicago varia 80 (a) (б) 40 97 1∙5 1∙0
Onobrychis sativa 75 (a) (б) 20 95 2∙5 1∙0
Pisum arvense 80 (a) 98 0∙5 0∙3
Trifolium alexandrinum 80 (a) (б) 20 97 1∙5 1∙0
Trifolium hybridum 80 (a) (б) 20 97 1∙5 1∙0
Trifolium incarnatum 75 (a) (б) 20 97 1∙5 1∙0
Trifolium pratense 80 (a) (б) 20 97 1∙5 1∙0
Trifolium repens 80 (a) (б) 40 97 1∙5 1∙0
Trifolium resupinatum 80 (a) (б) 20 97 1∙5 1∙0
Trigonella foenumgraecum 80 (a) 95 1∙0 0∙5
Vicia faba ssp. var. equina 85 (a) (б) 5 98 0∙5 0∙3
Vicia faba var. minor 85 (a) (б) 5 98 0∙5 0∙3
Vicia pannonica 85 (a) (б) 20 98 1∙0 (д) 0∙5 (д)
Vicia sativa 85 (a) (б) 20 98 1∙0 (д) 0∙5 (д)
Vicia villosa 85 (a) (б) 20 98 1∙0 (д) 0∙5 (д)

ДРУГИ ВИДОВЕ
Brassica napus var. napobrassica 80 (a) 98 1∙0 0∙5
Brassica oleracea convar. acephala 75 (a) 98 1∙0 0∙5
Raphanus sativus ssp. oleifera 80 (a) 97 1∙0 0∙5

306 BG Официален вестник на Европейския съюз 03/т. 2



Аналитична честота Максимална чистота на други растителни видове в проба с теглото, указано в
колона 4 на приложение III (общо на колона)

Условия по отно-
шение на семена
от лупина от
друг цвят и на
семена от
горчива лупин

Максимално съдържание на семена от други растения
(% тегловни)

Avena fatua, Avena
ludoviciana, Avena sterilis Cuscuta spp.

Rumex spp.
различни от
Rumex
acetosellaAlopecurus

myosuroides Melilotus spp. Raphanus
raphanistrum

Sinapis
arvensis

8 9 10 11 12 13 14 15

0∙3 0 0 (й) (к) 2
0∙3 0 0 (й) (к) 2
0∙3 0 0 (й) (к) 2
0∙3 0 0 (й) (к) 2
0∙3 0 0 (й) (к) 10
0∙3 0 (ж) 0 (й) (к) 20
0∙3 0 0 (й) (к) 10
0∙3 0 0 (й) (к) 20
0∙3 0 0 (й) (к) 10
0∙3 0 0 (й) (к) 20
0∙3 0 0 (й) (к) 10
0∙3 0 0 (й) (к) 20
0∙3 0 0 (й) (к) 20
0∙3 0 0 (й) (к) 20
0∙3 0 0 (к) 5
0∙3 0 0 (к) 5
0∙3 0 0 (й) (к) 5
0∙3 0 0 (й) (к) 2
0∙3 0 0 (й) (к) 2
0∙3 0 0 (й) (к) 2
0∙3 0 0 (й) (к) 2
0∙3 0 (з) 0 (й) (к) 2

0∙3 0 0 (к) 20
0∙3 0 0 (л) (м) 10
0∙3 0 (и) 0 (й) 20 (н) (о) (п)
0∙3 0 (и) 0 (й) 20 (н) (о) (п)
0∙3 0 (и) 0 (й) 20 (н) (о) (п)
0∙3 0 0 (л) (м) 20
0∙3 0 0 (л) (м) 20
0∙3 0 0 (л) (м) 20
0∙3 0 0 (й) 20
0∙3 0 0 (й) 20 (н)
0∙3 0 0 (л) (м) 20
0∙3 0 0 (л) (м) 10
0∙3 0 0 (л) (м) 20
0∙3 0 0 (л) (м) 20
0∙3 0 0 (л) (м) 10
0∙3 0 0 (л) (м) 10
0∙3 0 0 (й) 20
0∙3 0 0 (й) 20 (н)
0∙3 0 0 (й) 20 (н)
0∙3 0 (и) 0 (й) 20 (н)
0∙3 0 (и) 0 (й) 20 (н)
0∙3 0 (и) 0 (й) 20 (н)

0∙3 0∙3 0 0 (й) (к) 20
0∙3 0∙3 0 0 (й) (к) 20
0∙3 0∙3 0 0 (й) 20
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Б. Стандарти или други изисквания, които се прилагат в случай на позоваване в таблицата към раздел I, точка 2,
буква A на настоящото приложение:

a) Всички свежи и здрави семена, които не са покълнали след предварително третиране се считат за семена,
които са покълнали.

б) До максимално посоченото количество, наличните твърди семена, се считат за семена, които могат да
покълнат.

в) Общо максимално съдържание 0,8 % тегловно на семена от други видове Poa не се счита за примес.

г) Максимално съдържание 1 % тегловно на семена от вида Trifolium pratense не се счита за примес.

д) Общо максимално съдържание 0,5 % тегловни на семена от вида Lupinus albus, Lupinus angustifolius,
Lupinus luteus, Pisum arvense, Vicia faba spp., Vicia pannonica, Vicia sativa, Vicia villosa при други съответни
видове не се счита за примес.

е) Препоръчваното максимално процентно съдържание в тегловно изражение на семена от отделен тип не
се прилага за семена от Poa spp.

ж) Максимално две семена от Avena fatua, Avena ludoviciana, Avena sterilis в проба с предписаното тегло не
се счита за примес, когато има втора проба със същото тегло без семена от тези видове.

з) Наличието на едно семе от типаAvena fatua, Avena ludoviciana, Avena sterilis в проба от предписаното тегло
не се счита за примес, когато има втора проба с двойно на предписаното тегло без семена от тези видове.

и) Определянето на семената от Avena fatua, Avena ludoviciana, Avena sterilis по брой не трябва да се
извършва, освен ако има съмнение дали са били изпълнени изискванията от колона 12.

й) Определянето по брой на семената от Cuscuta spp., не трябва да се извършва, освен ако има съмнение дали
са били изпълнени изискванията от колона 13.

к) Наличието на едно семе от Cuscuta spp., в проба с предписваното тегло не се счита за примес, когато има
втора проба със същото тегло без семена от Cuscuta spp.

л) Теглото на пробата за определянето на семената от Cuscuta spp., по брой е два пъти теглото, посочено
в колона 4 на приложение III за съответните видове.

м) Наличието на едно семе от типа Cuscuta spp. в проба с предписваното тегло не се счита за примес, когато
има втора проба с тегло два пъти колкото предписаното, без семена от Cuscuta spp.

н) Не е необходимо да се извършва определяне по брой на семена от Rumex spp. с изключение на семена
от Rumex acetosella, освен ако има съмнения, че не са били изпълнени изискванията от колона 14.

o) Процентното съдържание по брой на семена от лупина от друг цвят, не трябва да надвишава:

— в горчива лупина 2 %,

— в лупини, различни от горчива лупина 1 %.
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п) Процентното съдържание по брой на семена от горчива лупина в други сортове освен горчива лупина не
трябва да надвишава:

- за сертифицирани семена от първо размножение след
базови семена 3 %,

- за сертифицирани семена от следващи размножения, след
базови семена 5 %.

3. Вредните организми, които намаляват полезността на семето, трябва да бъдат на възможно най-ниско
равнище.

II. БАЗОВИ СЕМЕНА

При спазване на посочените по-долу разпоредби, условията в раздел I на настоящото приложение се прилагат
за базови семена:

1. Семената от Pisum arvense и апомиктичните моноклонни сортове на вида Poa spp., трябва да отговарят на
следните стандарти или други изисквания: минималната сортова чистота е 99,7 %.

Минималната сортова чистота се проверява главно при полеви инспекции, извършвани в съответствие с
условията, изложени в приложение I.

2. Семената трябва да отговарят на следните стандарти или други изисквания:

A. Таблица:
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Б. Стандартните или други изисквания, които се прилагат при позоваване в таблицата по раздел II,
точка 2, буква A на настоящото приложение:

a) Максимално количество от общо 80 семена от Poa spp., не се счита за примес.

б) Посоченото в колона 3 условие не се прилага за семената от Poa spp. Максималното общо
съдържание на семена от Poa spp., освен видовете, които ще бъдат преглеждани, не трябва да
надвишава едно при проба от 500 семена.

в) Максимално общо количество от 20 семена от Poa spp. не се счита за на примес.

г) Определянето на семена от типа Melilotus spp., не трябва да се извършва, освен ако има
съмнение, че не са били изпълнени изискванията, посочени в колона 7.

д) Наличието на едно семе отMelilotus spp., в проба с предписаното тегло, не се счита за примес,
когато има втора проба с тегло два пъти колкото предписаното която е без семена отMelilotus
spp.

е) Изискването по буква в), посочено в раздел I, точка 2 на настоящото приложение не се прилага.

ж) Изискването по буква г) от раздел I, точка 2 на настоящото приложение не се прилага.

з) Изискването по буква д) от раздел I точка 2 на настоящото приложение не се прилага.

и) Изискването по буква е) от раздел I точка 2 на настоящото приложение не се прилага.

й) Изискванията по букви к) и м) от раздел I, точка 2 на настоящото приложение не се прилагат.

к) Процентното съдържание по брой на семена от горчива лупина при други сортове, освен типа
горчива лупина, не трябва да надхвърля 1 %.

III. ТЪРГОВСКИ СЕМЕНА

При спазване на посочените по-долу разпоредби, условията, посочени в раздел I, точки 2 и 3 от
настоящото приложение се прилагат за търговски семена:

1. Процентите на теглото, изложени в колони 5 и 6 на таблицата от раздел I, точка 2, буква A на
настоящото приложение се увеличават с 1 %.

2. За Poa annua максимално общо съдържание от 10 % тегловно семена от други видове Poa не се счита
за примес.

3. За видове Poa spp. различни от Poa annua максимално общо съдържание от 3 % тегловно на семената
от другите видове Poa няма да се счита за примес.

4. За Hedisarum coronarium максимално общо съдържание от 1 % тегловно на семената отMelilotus spp.
не се счита за примес.

5. Условието по буква е) от раздел I, точка 2 на настоящото приложение за Lotus corniculatus не се
прилага.
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6. За видовете лупина:

(a) минималната аналитична чистота е 97 % тегловни;

б) процентното съдържание по брой семена лупина от друг цвят няма да надхвърля:

- в горчива лупина 4 %,

- в лупини, различни от горчива лупина 2 %;

в) процентът по брой семена от горчива лупина
в лупина, различна от горчива лупина не трябва да над-
хвърля 5 %.

7. При Vicia spp. максимално общо тегло от 6 % на семената от типа Vicia pannonica, Vicia villiosa
или свързани с тях култивирани видове в другите съответни видове не се счита за наличие на
примес.

8. При Vicia pannonica, Vicia sativa, Vicia villosa минималната аналитична чистота е 97 % тегловни.“

3. Приложение III се заменя от следния текст:

„ПРИЛОЖЕНИЕ III

ТЕГЛО НА ПАРТИДИ И ПРОБИ

Видове
Максимално тегло
на проба
(тонове)

Минимално тегло на
проба, която се
взема от партидата
(в грамове)

Тегло на пробата за определяне по
брой, предвидено в колони от 12 до
14 на приложение II, раздел I, точка
2, буква А и колони от 3 до 7 на
приложение II, раздел II, точка 2,

буква А
(в грамове)

1 2 3 4

GRAMINEAE

Agrostis canina ssp. canina 10 50 5
Agrostis gigantea 10 50 5
Agrostis stolonifera 10 50 5
Agrostis tenuis 10 50 5
Alopecurus pratensis 10 100 30
Arrhenatherum elatius 10 200 80
Dactylis glomerata 10 100 30
Festuca arundinacea 10 100 50
Festuca ovina 10 100 30
Festuca pratensis 10 100 50
Festuca rubra 10 100 30
Lolium multiflorum 10 200 60
Lolium perenne 10 200 60
Lolium X hybridum 10 200 60
Phleum bertolonii 10 50 10
Phleum pratense 10 50 10
Poa annua 10 50 10
Poa nemoralis 10 50 5
Poa palustris 10 50 5
Poa pratensis 10 50 5
Poa trivialis 10 50 5
Trisetum flavescens 10 50 5
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Видове
Максимално тегло
на проба
(тонове)

Минимално тегло на
проба, която се
взема от партидата
(в грамове)

Тегло на пробата за определяне по
брой, предвидено в колони от 12 до
14 на приложение II, раздел I, точка
2, буква А и колони от 3 до 7 на
приложение II, раздел II, точка 2,

буква А
(в грамове)

1 2 3 4

LEGUMINOSAE
Hedysarum coronarium
— плод 10 1000 300
— семена 10 400 120
Lotus corniculatus 10 200 30
Lupinus albus 20 1000 1000
Lupinus angustifolius 20 1000 1000
Lupinus luteus 20 1000 1000
Medicago lupulina 10 300 50
Medicago sativa 10 300 50
Medicago varia 10 300 50
Onobrychis sativa
— плод 10 600 600
— семена 10 400 400
Pisum arvense 20 1000 1000
Trifolium alexandrinum 10 400 60
Trifolium hybridum 10 200 20
Trifolium incarnatum 10 500 80
Trifolium pratense 10 300 50
Trifolium repens 10 200 20
Trifolium resupinatum 10 200 20
Trigonella foenumgraecum 10 500 450
Vicia faba ssp. var. equina 20 1000 1000
Vicia faba var. minor 20 1000 1000
Vicia pannonica 20 1000 1000
Vicia sativa 20 1000 1000
Vicia villosa 20 1000 1000

ДРУГИ ВИДОВЕ
Brassica napus var. napobrassica 10 200 100
Brassica oleracea convar.
acephala

10 200 100

Raphanus sativus ssp. oleifera 10 300 300“

Член 2

1. Държавите-членки въвеждат в сила законовите, подзаконови и административни разпоредби,
необходими, за да се съобразят с:

— на 1 януари 1981 г., разпоредбите на член 1, параграф 1 по отношение на приложение I, точки 3 и 4,
член 1, параграф 2, по отношение на приложение II, раздел I, точка 1, и приложение II, раздел II,
точка 1,

— другите разпоредби на настоящата директива, не по-късно от 1 юли 1980 г.

2. Държавите-членки гарантират, че семената от фуражни култури не са обект на никакви търговски
ограничения поради различните дати на прилагане на настоящата директива, в съответствие с второто тире
на параграф 1.

Член 3

Адресати на настоящата директива са държавите-членки.

Съставено в Брюксел на 18 април 1978 година.

За Комисията

Finn GUNDELACH

Заместник-председател
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